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Veuillez voter que la version du rnai X007 a ete raise a Sour le 31 snare 2009

tenant compte des revisions saaivantes

1 Ajout de la signature du Sousministre

2 Changements au bareme 1

Elargissement des postes delegues au sein de la direction deIacces a

information et protection des renseignements personnels en vertu de la Loi sur

1acces a1informafion et de la Loi curia protection des renseignements
personnels
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ELECiES ouviRS uilNlszeer ususmmiNisTe

Par la presente nous deleguons les pouvoirs conferes au cabinet du ministre et du
sousministre des Travaux publics et des Services gouvernementaux selon les
modalites definies dans les baremes 1 a 4 la Tabledequivalence des fonctions
correspondante et les Pouvoirs delegues en particulier se trouvant dans les Notes des
baremes y compris les pouvoirs delegues aux agents qui sont nommes dans des
postes designes a titre provisoire ou interimaire sous reserve des principes des lignes
directrices des limites et des restrictions exposes dans le guide de Delegation des
pouvoirs du Ministere et tout autre loi reglement et politique applicable

Explicitement le present document sert a deleguer les pouvoirs delimites comme suit

Bareme 1

Pouvoirs panministeriels Tabledequivalence des fonctions pour le
Bareme 1 et les Pouvoirs delegues en particulier contenus dans les Notes du
Bareme 1

Bareme 2

Pouvoirs des Biens immobiliers Tabledequivalence des fonctions pour
le Bareme 2 et les Pouvoirs delegues en particulier contenus dans les Notes du
Bareme 2

Bareme 3

Pouvoirs des Approvisionnements en matiere de services communs c Table
dequivalence des fonctions pour le Bareme 3 et les Pouvoirs delegues en

particulier contenus dans les Notes du Bareme 3

Bareme 4

Pouvoirs du receveur general du Canada
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n outre noun deleguons ces pouvoirs etant explicitement convenu quils ne doivent
titre utilises

que sils soot proportionnels au niveau de responsabilite attribue a la fonction et
quils doivent titre exerces poursacquitter des obligations de cette fonction telles
quelles sont decrites dans ley plans operationnels du Ministere

que pour realiser des objectify ministeriels dans le cadre de la mission du Ministere

que pour fournir des services communs a dautres ministeres afin de realiser ley
objectifs des clients

Le Guide de delegation des pouvoirs du Ministere fait etat des pouvoirs delegues a
Travaux publics of Services gouvernementaux Canada et renferme des
renseignements importants sur les conditions selon lesquelles nous deleguons ces

pouvoirsTous les agents du Ministere qui interviennent en notre nom dans toutes les
questions propres a ces pouvoirs delegues doivent prendre connaissance de la teneur
de ce guide afin desassurer quils connaissent parfaifement les conditions et ley
incidences deIexercice de ces pouvoirs

J

Francois GuAont
Sousministre des Travaux publics et des Services
gouvernementaux
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Lhanorable Christian Paradis CP depute MeganticLErable Date
Ministre des Travaux publics et des Services



POUVOIRS PANMINISTERIELS

Tabledequivalence des fonctions pour le Bareme 1

BAREMEI

La Table qui suit precise pour les quatre echelons les fonctions auxquelles sont

delegues des pouvoirs generaux parIentremise du Bareme

Remarques

1 A moinsdindication contraire dans les lois les reglements et les politiques le

sousministre et le sousministre delegue possedent des pouvoirs delegues
complets

2 Pour toutes les autres fonctions non enumerees dans la Table qui suit les fonctions

equivalentes reconnues par le chef des finances produisent leurs effets

Af ka
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Echelon 1 hef des finances

ousministre adjoint
ousministre adjoint delegue

Presidentdirecteur general
gent principal de gestion des risques

Directeur general
Directeurgenealassocie
icepresident

Directeur executif
onseiller special du sousministre

Directeur general regional
onseiller principal Programme acceleredinfrastructures

Directeur regional
Directeur principal
Directeur Remboursement et controle des cheques

Echelon 2 Directeur

ousdirecteur

Echelon 3 estionnaire

onseiller en gestion financiere

Integrateur des services de gestion des installations

Responsable de la verification interne

dointexecutif
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POtJVOIRS PANNiINSTERiELS BRREIsE 1

n 4 hef Operateur
hef de groupe Architecte

Dirigeant principal Concepteur
Dirigeant principal de section Auxiliaire

hefdequipe Hydrogeologue
uperviseur Arpenteurgeometre
uperviseurdunite Surintendant

dministrateur Specialiste de la planification
gent principal Cartographe
gent Contremaitre

hef de projet Technicien
onseiller principal Magasinier
onseiller Formateur

nalyste principal Conseiiler

nalyste Estimateur

Mandataire Evaluateur
oordonnateur Concepteur de panneaux de

Ingenieur signalisation
pecialiste Appareilleur
echnologue Commis aux achats

I nspecteur
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Calonne 56 Loi suracces a information
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Echelon 1 irecteur general Secretariat executif Pouvoirs complets

Echelon 2 Directew Acces aIinforrnation et Protection des Pouvoirs complets
renseignements personnels

Echelon 3 estionnaire Gestion du risque et de la qualite Pouvoirs complets

Echelon 4 hef Accesa information et Protection des Pouvoirs complets
enseignements personnels 1

gent principal Acces aiinformation et Protection des Pouvoirs complets
renseignements personnels 2

1 Seulement en ce qui a trait aux articles 7 9 25 27 et 33 ainsi quaux
aragraphes 81 112 a 116191 et 2A1 de la Loi surlacces information A

article 8 et aux paragraphes61723 des Reglernents sur acces a
information

2 Seulement en ce qui a trait a Particle 9 et auparagraphs 271 de la loi sur

Vacoes a Pinformation
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PCfilESPAIdNiIEISTFZtLS igAf2ft6E 1

Colonne 57 Loi sur la protection des renseignements personnels

Rouvorstai1Es ertar4i3a3r
Echelon 1 Directeur general Secretariat executif Pouvoirs

omplets

Echelon 2 Directeur Aces a information et Protection des Pouvoirs
renseignements personnels omplets

Echelon 3 estionnaire Gestion du risque et de la quality ouvoirs

omplets

Echelon 4 het Acees a information et Protection des Pouvoirs
enseignements personnels omplets 1

gent principal Acces a information et Protection Pouvoirs
es renseignements personnels omplets 2

A exception deIalinea82m de la Loi sur la protection des renseignements
ersonnels qui Porte sur les renseignements personnels divulguer donsIinteret
ublic

1 Seulemen en ce qui a trait aux articles 14 15 et 26 de Ia Loi sur la protection
es renseignements personnels et de 1artiele 9 du Reglement sur la protection
es renseignements personnels

2 Seulement en ce qui a trait a Particle 15 de la Loi sur la protection des
enseignements personnels
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